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Nemška armada je pričela zad¬
nji teden z veliko ofenzivo na o-
semnajst milj dolgi fronti ob re¬
ki Aisne. Za to ofenzivo so se pri¬
pravljali šest mesecev in se je
pričela z veliko močjo. Do sedaj
se jim še ni posrečilo pognati na¬
zaj Francozov; zavzeli so sicer
posamezne male točke, katere pa
so izgubili kmalu na to, ker so
Francozi pričeli takoj s protina¬
padi. Načrt Hindenburga je, da
prežene zaveznike iz raznih dob¬
rih pozicij, ki leže na gričih in ki
so lahki za braniti. Na drugih
točkah pa se med tem vrše top¬
niški boji, kar priča, da so Nem¬
ci pripravljeni z ofenzivo.

Na Balkanu.
Poveljnik zavezniških čet na

Balkanu je umaknil svojo arma¬
do, ki je bila prekoračila preteče¬
no leto reko Strumo, na drugi
breg, kjer stoje sedaj v dobro u-
trjenih pozicijah. Večji del ar¬
made ob tej reki je poslan v do¬
lino Vardar, od koder se bode po
mnenju veščakov pričelo prodi¬
ranje proti Nišu. Mogoče pa je
tudi, da nameravajo obdržati za¬
vezniki pridobljeno ozemlje na
Balkanu in opustiti vsako nada-
ljno prodi i .mj e, da lahko porabi¬
jo svov .rafo na drugih krajih.
'Kaj je nameri poveljnikov ne

ve nikdo. Lahko je, da bodo za¬
vezniki udarili na tej ali oni toč¬
ki, lahko pa je tudi, da bodo o-
pustili nadaljne boje v teh kra¬
jih. Najbrže bo Grška v kratkem
stopila na stran zaveznikov. Nje¬
na armada šteje pol milj ona vo¬
jakov, katere bode mogoče rabi¬
ti proti Bolgariji v prvi vrsti. Za¬
vezniki imajo na Balkanu sedaj
en milj on mož.

Ob Soči.
Iz Rima poročajo, da so avs¬

trijske čete pričele z močno ofen¬
zivo napram Italjanom, posebno
pri Ortigora. Vrši se hud boj, ki
še ni končan.
-o-

Ker ni poslušal ljudske volje.

Kakor nemški cesar, tako je i-
mel tudi poprejšnji grški kralj
navado, da se je vselej izgovar¬
jal na Boga in se štel za prvo o-
sebo za njim. Ko je grški minis¬
trski predsednikVenizelos zahte¬
va! od kralja Konstantina, kate¬
rega je sedaj zadela ista usoda,
kot njegovega prijatelja in kole¬
ga Nika v Rusiji, da napove voj¬
no Nemčiji in se pridruži zavez¬
nikom, ker je to najboljše za
Grčijo, se je kralj izrazil slede-
deče: “Jaz nisem odgovoren ljud¬
stvu in moja dolžnost ni storiti
tega, kar zahteva ono; jaz sem
odgovoren samo Bogu, katerega
zastopnik sem v svojem kraljest-
vu • Sedaj pa mu je Bog, kakor
se vidi, odvzel zastopništvo. Novi
kralj je izjavil sedaj, da hoče
poslušati vedno ljudsko voljo in
se ji ukloniti.
To kaže, da je deček celo previ¬

den, akoravno je kralj.
--o-

Koža podgan se uporablja.
Na Francoskem so pričeli u-

porabljati kožo podgan za kožu¬
hovino. Ker so podgane v strels¬
kih zakopih velika nadlega voja¬
kom, plača vlada za vsako ubito
podgano en su nagrade (1 su je
5 centimov, nekaj manj kot en
cent). Vojaki porabljajo svoj
prosti čas za lov na podgane ter
rabijo mnogi pri tem celo pse
terierje. Krznarji pa so začeli iz¬
rabljati to priložnost in predelu¬
jejo kožo podgan za kožuhovino.

Za podržavljenje premogovnikov

V postavodaji v Madisonu je
bila sprejeta resolucija predlože¬
na po socialističnih poslancih,ka¬
tera zahteva od vlade, da podrža¬
vi vse premogokope, ker je to e-
dina rešitev ljudstva pred oderu¬
hi.
Posebna komisij a,ki je bila po¬

stavljena od države, da preišče
visoke cene premoga, je dognala,
da zaslužijo veletrgovine pri pre¬
mogu po $2 pri toni. Resolucija
zahteva od vlade v Washingtonu,
da podržavi vse premogokope in
se ne zadovolji, kakor je bil pr¬
votni načrt, samo z nadzorovan¬
jem cen. Nadzorovanje, pravi re¬
solucija, bode ostalo popolnoma
brezuspešno v najkrajšem času.
-o-

Zahtevajo več železnic
za Mihvaukee.

Zadnji četrtek se je vršila v
Plankinton hotelu važna sej a,ka¬
tero je sklicala Mihvaukee Com¬
merce Ass’n in katere se je ude¬
ležilo mnogo uglednih mož iz
mesta. Na seji se je poudarjalo,
kakor že poprej e večkrat, da po¬
trebuje mesto nujno več železnic
ter da je potreba storiti »takoj
potrebne korake, da se prične de¬
lovati v tem smislu. Tajnik ime¬
novanega društva Frank Barry
je jjmavil, da je mesto Mihvau¬
kee padlo v kratkem času na Šti¬
rinajsto mesto med velikimi mes
ti v Združenih državah. Detroit
in Los Angelos ste prehiteli Mil-
waukee, ki se ne more razvijati
zaradi pomanjkanja prometnih
sredstev. Delovanje za pomnoži-
tev železniških prog se je pričelo
takoj. Kakor se sliši, vrše se že
pogajanja z Soo Line družbo, ka¬
tera je pripravljena zgraditi v
najkrajšem času novo progo, ki
bode vezala Chicago in Mihvau¬
kee.
-o-

Avstriji preti revolucija.

Iz Berna na švicarskem se po¬
roča, da so razmere v Avstriji ta¬
ko napete, da je pričakovati v
kratkem času resnih nemirov in
celo revolucije. S padcem minis¬
trstva so dobili nasprotniki mo¬
narhije moč v svoje roke. češki,
poljski in jugoslovanski poslan¬
ci so se uprli vladi in zahtevajo
popolno neodvisnost za svoje na¬
rode. Na strani vlade stoje samo
še Nemci in Madžari. Poljaki so
izjavili, da ne marajo svoje do¬
movine imeti urejene po volji
nemškega cesarja in habsburža-
nov. Čehi zahtevajo, da postane¬
jo zaeno s Slovaki popolnoma sa¬
mostojni. V državnem zboru so
se odigrali zadnji teden burni pri
zori. Ko je opisoval socialistični
poslanec Dassinsky okrutosti,ka¬
tere so ugani ali Nemci po Poljs¬
kem in prišel do tega, da je bilo
obešenih nad 30,000 Poljakov na
povelje nemške vlade, je zaklical
neki nemški poslanec: “Še vse
premalo so rabili vrv; pobesiti bi
morali vse Slovane, da bi bil mir’
Ko je izgovoril te besede, so pla¬
nili vsi slovanski poslanci in so¬
cialisti proti njemu, na kar se je
vnel divji pretep.
Položaj je v Avstriji nad vse

kritičen in nemški časopisi že iz¬
ražajo skrb javno zaradi usode
Avstrije.
Kazen prihaja polagoma. Upa¬

ti je, da bodo maščevane vse te
žrtve nemške okrutosti.

Kadar kupite pri naših oglaše¬
vateljih, povejte jim, da ste priš¬
li k njemu vsled oglasa.

Odškodninska postava zboljšana

Postavodaja države VVisconsin
je sprejela predlog socialističnih
poslancev, da se izboljša delavs¬
ka odškodninska postava (Com-
pensation law).
V bodoče bodo dobili delavci,

ki so bili poškodovani pri delu,
namesto 65 odstotkov od svoje
plače, 75 odstotkov za ves čas,ko
bodo nezmožni za delo. Zvišale
so se nadalje vsote, ki se izplaču¬
jejo pod to postavo, za izgubo ka
kegamda. Ta vsota je zvišana v
toliko, da dobi delavec za ves čas,
ko je nezmožen za delo, svojo
polno plačo, čas, ki je določen za
podporo v takem slučaju, je zvi¬
šan za polovico.
Za pogrebe ponesrečenih de¬

lavcev se je dovolilo vsote do 100
dolarjev. Do sedaj se je izplačalo
za pogreb samo onim, ki so bili
poročeni in so zapustili kako ose¬
bo, ki je bila od njih odvisna; v
bodoče pod novo določbo pa bodo
izplačani pogrebni stroški za vsa¬
kega ponesrečenega delavca. .
Nadalje je določeno, da se pla¬

čujejo stroški za bolnišnice 90
dni, med tem ko se je do sedaj
plačalo samo za nedoločen čas.
Za osebe, ki dobe poškodbe,ka¬

tere jih narede nezmožne za de¬
lo skoz celo življenje, se je dolo¬
čilo po novi postavi, da dobe pla¬
čano odškodnino v znesku 65 o.;-
‘sldtkov za dobo 15 let, a“kd je po¬
nesrečeni star izpod 32 let. Za
starost nad 32 leti pa se vsako le¬
to skrajša za tri mesece. Ta od¬
škodninska postava je bila do se¬
daj zelo pomanjkljiva in tudi še
sedaj je le del tega, kar bi mora¬
la biti. Ono malo število delavs¬
kih zastopnikov se je vedno tru¬
dilo, da izboljša te razmere, toda
imeli so vedno preveč nasprotri¬
kov in so še le sedaj priborili ma¬
li del tega, kar so želeli. Kadar
bode njihovo število večje, bode
tudi ta postava narejena tako,da
bode v resnici za pomoč delavcem
ki se ponesrečijo.
-o-

Nemški vohuni v Vatikanu.

V januarju tega leta se je pri¬
petila raztrelba na dveh bojnih
ladijah ifaljanske mornarice Ne-
dedetto Brin in Leonardo da Vin¬
ci, pri kateri je izgubilo okrog
600 mož življenje. Vlada je do¬
gnala, da je bila raztrelba povzro
cena po nemških vohunih. Prvi-
strojnik one ladij e je bil namreč
že dolgo na sumu, da občuje z
nemškimi vohuni, ki so bili na¬
stavljeni po Italiji, že par mese¬
cev preje se je pripetila raztrel¬
ba na neki drugi ladij i, na kateri
je bil dotični strojnik zaposlen;
od tega časa naprej so ga oblasti
skrivaj nadzorovale. Po raztrelbi
se je podal strojnik v Rim,kamor
so mu sledili skrivni policaji. V
Rimu je šel po velikih ovinkih v
palačo privatnega komornika pa¬
peža, prelata Gerlacha ,ki je bil
poprej e avstrijski častnik in je
takoj po vojni postal duhoven in
zbežal v Italijo, seveda s spora¬
zumom vlade. Od tega časa na¬
prej je bil v papeževi službi in je
na skrivaj vodil in organiziral vo
hunstvo po vsej državi. Kmalu
nato, ko je strojnik zapustil pa¬
peževo palačo, je bil prijet in iz¬
ročen vojnemu sodišču in ravno
tako tudi Gerlach. Imel je tudi
nekega pomočnika Pomarice, ki
je pa zbežal v Švico. Zadnji teden
so bile preiskave dokončane in
Gerlach je bil obsojen za celo živ¬
ljenje v ječo k trdemu delu,stroj¬
nik pa na smrt. V zaporu se na¬
haja tudi neki Ambroggetti, ka¬
teri je priznal, da je posredoval

med Nemčijo in prelatom in mu
donašal denar. Ambroggetti je
izdajal v Vittoria list, ki je bil pi¬
san v laškem jeziku in je deloval
za Nemčijo in Avstrijo.
-o- _

Združene države “suhe?”

V soboto je bil sprejet v zbor¬
nici Združenih držav postavni
predlog, da se za časa vojne pre¬
pove rabiti žito za izdelovanje o-
pojnih pijač kakor tudi sploh vse
opojne pijače z vinom vred. Pr¬
votno je bil stavljen predlog sa¬
mo za kontrolo živil, katerega pa
niso hoteli zastopniki suhačev o-
dobriti, dokler se mu ni pridejal
še isti glede prohibicije. Predlog
je sedaj v senatu, kjer se vrši
zelo hud boj, kakoršnega še ni
bilo nikoli popreje. Postava za
kontrolo živil bi še bila zdavno
izvršena, ko bi ne zavlačevali te¬
ga prohibicionisti, ki hočejo na
vsak način izrabiti sedanji vojni
položaj, da dosežejo svoje name¬
ne. — Ta postava pomeni torej,
ako še bo sprejeta v senatu, da
bo imel predsednikZdruženih dr¬
žav vso moč v rokah za ureditev
živilskega vprašanja. Kakor je
znano, je že imenoval Hoover-ja
za ta urad, ki bode sedaj takoj
ustanoveljen.
Glede prohibicij skega prives¬

ka k tej živilski postavi pravi se¬
nator Husting sledeče: • -
“Jaz sem zato, da se ljudstvo

žrtvuje, toda ne verjamem ,da
bi se moralo žrvovati tudi blago¬
stanje ljudstva z nečem, kar ni
potrebno, ampak je le želja onih,
ki so za prohibicijo ter hočejo
izkoristiti sedanjo vojno stanje
za prohibicijo ter uničiti mnogo
lastninskih pravic. Na tisoče de¬
lavcev bo vrženih na cesto hkra-
tu, kar bo povzročilo nezadovolj¬
stvo. Rečeno je, da bo ta posta¬
va prihranila živila ter pomaga¬
la zaveznikom. Toda resnica pa
je, da Kanada, Angleška, Fran¬
coska in Rusija rabijo ječmen ža
varenje piva. Ako je potrebna
prepoved, zakaj niso tega storili
že zavezniki. To bo povzročilo ve¬
likansko škodo tukaj. Samo na
davku bo izgubila vlada 400 mi-
.ljonov dolarjev. Naši farmerji,ki
so ječmen že posejali, ga bodo
morali krmiti svinjam ali ga pa
prodati zaveznikom za izdelovan¬
je piva za ceno,katero se bo njim
ljubilo plačati. Naši zavezniki
smejo rabiti ječmen m prodati
pivo nazaj v Združene države in
to bodo tudi storili za visoko ce¬
no, kakršno bodo zahtevali.
Kakor zahtevajo prohibicioni-

ti, bi se ne smelo izdelovati ne
piva, ne vina in ne žganja, žgan¬
je, ki je še v zalogi pri izdeloval¬
cih, tega bi naj prevzela vlada.
Edino opravičeno bi se zamoglo
^smatrati prepoved žganja iz žita,
neopravičena bi pa bila prepoved
iz drugih snovi, ki ne služijo za
živila kot iz vina, drož, tropin,
molase itd.
-o-

Iznajdba bogatih postopačev,
kako se izogniti vojaštvu.

New York — Vladni agentje
preiskujejo slučaje več farmer-
jev izven New Yorka, ki so spre¬
jeli denar, da drže na svojih far¬
mah sinove bogatinov, da bi se ti
postopači na ta način izognili vo
jaški službi. Agentje imajo ime¬
na takih vojaščini podvrženih
mož, ki so se registrirali kot far-
merji, toda še niso obdelali niti
ped zemlje. Karmerji so dobili
plačilo, da so “uposlili” te posto¬
pače, ki se samo zabavajo ter se
vsak dan javijo farmerju.

Razne novice.

Ekskralj Grčije, Konštantin,je
kupil krasen grad Chateau Char-
treuse blizu Thun,Švica od nemš¬
kega baronaGedlitz.Za žulje grš¬
kega ljudstva je že lahko kupo¬
vati gradove!

Znani kardinal Gibbons pravi,
da se ne strinja s prohibicijo in
da je prohibicija proti osebni
svobodi in da povzroča hinavšči¬
no ljudstva ter da se ne more
vpeljati popolna prohibicija in
da bode ljudstvo pilo vzlic prepo¬
vedi, akoravno slabše in nevar¬
nejše tekočine za visoke cene.

Ko se je v avstrijskem parla¬
mentu debatiralo o zahtevi češ¬
kih poslancev, da se izpusti Klo-
fača, ki je. zaprt radi veleizdaje,
je omenil obrambni minister F.
pl. Georgi, da so desertirali trije
češki regimenti k Rusom ter da
so se sestavile posebne legije
Čehov v sovražnih državah; v
Avstrijo so se vrnili samo trije
vojaščini podvrženi Čehi iz Rusi¬
je, ko se je pričela sedanja voj¬
na. Zadosten dokaz, da so Čehi z
avstrijsko vlado nezadovoljni.

Kakor so deportirali in še de-
portirajo Nemci prebivalstvo iz
Belgije, tako so sedaj pričeli de¬
portirati Poljake iz Rusko-Poljs¬
kega, posebno iz Varšave.

Vlada Združenih držav je od¬
dala pog-odbe za 104 ladij in si¬
cer 38 jeklenih, 32 iz lesa in jek¬
la in 34 lesenih, ki morajo biti
dogotovljene leta 1918,

V Washingtonu pri vladi se za¬
hteva ,da bi se upoklicalo tudi
zdravnike v vojaško službo, ker
se je prostovoljni sistem izkazal j
kot .“lab. Maj. Dr. Connel pravi,
da od 140,000 zdravnikov vZdru-
ženih državah je manj kot polo- ,
vica uporabnih zdravnikov kate¬
re bi se želelo v vojaške svrhe.
-o-

Novo avstrijsko ministrstvo.
Novim ministrskim predsedni¬

kom je imenovan Dr. pl. Seydler.
Začasnim ministrom so imenova¬
ni:Poljedelski Ertl,notranji grof
Toggenburg, naučni Dr. Gwilin-
ski, pravosodni Dr. Schauer, fi¬
nančni Dr. pl. Wimmer, trgovski
Matapa, javni pl. Hamann, želez¬
niški baron Banlans, obrambni
gen. Czapp pl. Birkenstetten in
za živila Hoefer.
-o-
Vse mora delati.

V West Virginii-j e bila spreje¬
ta postava, po kateri je primora¬
na vsaka oseba ,da dela najmanj
36 ui- na teden. Izvzeti niso niti
bogati. Policija po mestih, kakor
po deželi gleda strogo na to, da
ne postopa nobena oseba brez de¬
la. Dotični, ki se pregreši zoper
to postavo, zapade kazni od 100
dolarjev naprej ali pa v zapor pri
težkem delu. Posebno strogo se
postopa za raznimi profesional¬
nimi postopači, ki niso navajeni
na stanovitno delo.

-o—.-
Cene se znižujejo.

Zadnji teden so padle cene v
veletrgovinah za razna živila.Mo
ka je cenejša za $3.90 pri sodu
in krompir pa 50 do 75 centov
pri bušelii. Velike množine razne
zelenjave je pričelo prihajati na
trg, tako da se pričakuje za na-
daljno padanje cen. Vzlic temu
pa so cene na drobno še ostale
skoraj iste razen moke, ki je pad¬
la od $17.50 na $14.50 pri sodu.
Pekarije se še niso odločile za ce¬
no kruha.

-—-—|
Spoštujmo sa¬
mega sebe, da
nas bodo spoš¬
tovali tuditujd
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Povodenj v Milwaukee in okolici

V petek o polnoči so bili tako
silni nalivi, da je voda iztopila na
mnogih krajih in povzročila o-
krog pol milj ona dolarjev škode.
Najhujše je bilo prizadeto pred¬
mestje na zapadni strani mesta,
zvano Center City ali po domače
“Pigsville”. Tam so bili prebival¬
ci pregnani iz svojih stanovanj
in požarna bramba je delala vso
noč, da pomaga rešiti pohištvo,
kakor tudi osebe, ki so ostale v
preplavljenih hišah.
Pocestna železnica je trpela

mnogo zaradi povodnji. Trije vo¬
zovi so morali stati priWestAllis
vso noč na prostem. Telefonska
in brzojavna zveza je bila pretr¬
gana na mnogih krajih. Delavci
mnogih velikih tovaren niso za-
mogli priti na delo, ker je bila
vožnja na poulični železnici v ne¬
redu in ker so bile mnoge tovar¬
ne preplavljene.
Strela je udarila na osmih kra¬

jih in povzročila veliko škode.
Ravno v tem času so tudi nastali
razni požari vsled strele po vseh
delih mesta, tako da je bila po¬
žarna bramba polnoštevilno za¬
poslena celo noč in še več ur
predpoldne. Ta vihar je bil naj¬
hujši, kar jih je imela Mihvau¬
kee zadnjih 45 let.
-o-

Prefrigani veliki tatovi.
Angleška vlada je dognala, da

so razne parobrodne družbe v An
gliji “napravile” milj one s tem,
da so postavile razne nerabne
parnike nazaj v službo na morju.
Ti parniki so bili nerabni in so
tvorili neprestano nevarnost za
moštvo, ki se je vozilo ž njimi.Ko
pa je angleška vlada dovolila vi¬
soke vsote za parnike, ki bodo po
stavljeni v njeno službo, so druž¬
be in tudi privatni lastniki raz¬
nih slabih nerabnih ladij posta¬
vili iste na razpolago vladi in jih
pošiljali na morje tako dolgo, da
so bili potopljeni od podmorskih
čolnov ali pa min. Potem so za*-
htevali odškodnino, katero jim
je vlada tudi vedno morala izpla¬
čati, dasiravno že niso bile te la¬
dij e vredne ničesar.

-—o-

Denar je sveta gospodar.
Kakor je bilo prerokovano, ta¬

ko se je tudi zgodilo. Premožni
mladi možje, kateri so v letih,da
bi morali služiti po novi postavi
pod prisiljeno vojaško službo v
armadi, so našli s pomočjo drža¬
ve pot, po kateri se bodo izognili
vojni. Vlada je namreč dovolila,
da smejo bogati mladeniči spre¬
jeti službo pri raznih državnih,
uradih za en dolar na leto. Sedaj
je prišlo v enem tednu na stotine
mladih bogatinov, sinov ugled¬
nih mož v Washingtonu, da si za¬
gotovijo razne službe. Njim ni
težko delati za eden dolar na le¬
to. Njim so miljeni njih očetov
na razpolago. Boljše pa je sedeti
nekaj ur brez dela v kaki pisar¬
ni,kakor pa biti v zakopih v smrt
ni nevarnosti. Pri tem pa se bode
že skrbelo za to, da bodo mladi
gospodje veljali za velike patrio¬
te in junake. Seveda bodo tudi
švigale krogle okrog njih, nam¬
reč base bal in tenis.
Toda kot je razvidno iz zadnjih

poročil, se bodo ti gospodje vre¬
zali. Stric Sam jih bo namreč pri¬
tegnil k vojaštvu, ako bodo spo¬
sobni na sledeči način, da bo vsa¬
ka goljufija izključena. Vsakdo,
ki se je registriral, ima namreč
številko. Katera številka bo po-
Tegnjena v Washingtonu; taisti
bo moral k naboru. V Washing-
tonu ne bodo vedeli, čegava da je
ta številka.
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živilski oderuhi.

Herbert C. Hoover, o katerem
rmo že poročali večkrat in kateri
bode prevzel kontrolo nad živili
po vsej državi je govoril v sena-
tuZdruženih držav in razvil tam¬
kaj svoj načrt. Povedal je odkri¬
to, da čaka zaveznike, kakor tu¬
di Združene države velika kata¬
strofa, ako se ne prepreči nadalj-
no oderuštvo z živili. Združene
države bodo morale zalagati pri¬
hodnja leta zaveznike z živežem
in obenem skrbeti, da ne bode
ljudstvo v Ameriki stradalo kot
je do sedaj. Omenil je tudi, da ni
mogoče zmagati zaveznikom, a-
ko ne bode rešeno živilsko vpra¬
šanje doma vZdruženih državah.
Potem je podal podrobnosti iz

svoje preiskave, katero je vodil
zadnje mesece glede draginje ži¬
vil. Povedal je pri tem ter doka¬
zal, da so oderuhi oropali ljudst¬
vo v zadnjih petih mesecih za en
četrt bolj ona dolarjev, to je za
50 miljonov na mesec.
Na stotisoče otrok je hodilo

lačnih, v tisočerih družinah še
vlada danes najhujša beda in no¬
vorojenčki so umirali od gladu,
ker jih matere niso zamogle do¬
volj preskrbeti z dobro tečno hra
no. Na stotisoče mož je hodilo
dan na dan na težko delo pri sla¬
bi hrani; delali so trdo in vzlic
temu niso zamogli preživljati
svojih družin in so morali gleda¬
ti, kako so gladovali njihovi otro¬
ci in žene.Med tem je pa par mož
izsesalo iz tega revnega ljudstva
50 miljonov na mesec.
Nadalje je v živih besedah po¬

življal senatorje, da store prej
kot mogoče potrebne korake, da
se iztrebi to roparstvo v državi.
Edina rešitev je v tem, da vzame
država vso trgovino z živili v svo
je roke, da ona vse kupi in zopet
vse proda. Vlade v Evropi so e-
dino na ta način bile v stanu, da
so rešile ljudstvo pred smrtjo la¬
kote. Na Angleškem je pod dr¬
žavno kontrolo trgovine živil
kruh danes 25 odstotkov cenejši,
kakor v Združenih državah in ta
kruh je po večini pečen iz ame¬
riške moke.
Vzlic temu, da je položaj tako

kritičen, se nahaja v senatu še
mnogo takih, ki sami vlečejo mi-
'jone od teh oderuhov ali pa so
celo sami naravnost deležni ro¬
panja in zato se upirajo temu na¬
črtu vlade.
Hoover je omenil gospodi tudi

rusko revolucijo ter povdarjal,da
so vladajoči sami prisilili ljudst¬
vo ,da se je uprlo. Kakor se je
zgodilo v Rusiji, tako se lahko
zgodi v Ameriki ali kjerkoli. To
so vedeli vladajoči v zavezniških
državah jako dobro in zato so
storili potrebne korake, da zatro
kal revolucije tam, kjer se prič¬
ne najpopreje, namreč v praz¬
nem želodcu.
Upati je, da bodo “ljudski” za¬

stopniki v Združenih državah to
sprevideli o pravem času.
-o-

ženske dobe isto plačo kot moški.
VVashington — ženske, ki bo¬

do uposlene od mornariškega de-
partmenta, bodo prejele isto pla¬
čo kot moški, ako bodo upravlja¬
le to službo. Tajnik Daniels je iz¬
javil, da bodo imele ženske pred¬
nost v uradih.

MNENJA IN DOPISI
NAŠIH ČITATELJEV.
Pod tem napisom bode priobčevala Slovenija

mnenja, kritike in dopise svojih čitateljev brez¬
plačno.. Vsak dopisnik je za svoj spis odgovoren
sam. Spisi naj bodo kratki in jedrnati. Obre¬
kovanja. prepiri, osebnosti ali dopisi razžaljive
vsebine ali ki so pisani v nedostojnem jeziku,
se ne priobčijo. Vsak dopisnik mora navesti
svoje ime in naslov, ki se ne priobči, ako do¬
pisnik to zahteva.

ZA DOPISE NI ODGOVORNO
UREDNIŠTVO.

Moje zahteve.
Kot član velike armade, ki

vstvarja s svojimi marljivimi ro¬
kami vse bogastvo sveta, zahte¬
vam od vladajočih in lenuhov sle¬
deče, kot moj delež svetovnega
bogastva in napredka:
Jaz zahtevam, da bodem dele¬

žen vse lepote in vse milobe, ki
jo nudi narava vseh njenih cvet¬
lic in njenih sadov, kakor tudi
vsega, kar vsebuje in ki je zdra¬
vo ter koristno mojemu telesu.
Jaz zahtevam pravico, da se

morem sprehajati pod sencami
cvetočih dreves, da diham v se¬
be vonj cvetlic, da pijem s svojo
dušo krasoto spomladi in šepeta¬
jočih gozdov.
Zahtevam, da še mi omogoči,

da tudi jaz poslušam sladko pet¬
je ptic, da vživam sladki sveži
zrak spomladanskega jutra, da
se .grejem pod toplimi žarki po¬
letnega solnca.
Nadalje, da se mi omogoči, da

vidim vsaj parkrat v življenju
čudovite kraje večnega solnca in
cvetočih dreves, da zamorem po¬
hiteti na snežene vrhove velika¬
nov orjaških planin, da poslušam
šepetanje morskih valov in gors¬
kih jezer, da si ogledam in se na-
vžijem lepote krasnobarvnih kri¬
latih pevcev pragozdov in tajnos¬
ti njih življenja.
Jaz z vso močjo nasprotujem,

da bi se me priklenilo na ropota¬
joče stroje vse moje življenje, da
bi se mi vzelo priložnost nasititi
svojo gladno dušo z lepotami, ki
jih nudi vsem narava, da bi se
mi branilo vživati krasoto godbe,
ki svira v prosti naravi za vsa ži¬
va bitja enako.
Jaz se zoperstavljam krivemu

redu, ki mi zabranuje vživanje
umetnosti, ki mi ubija dušo za
vso lepoto, ki jih nudijo barve in
glasovi umetnikov.
Jaz nasprotujem in se borim

proti redu, kateri zasužnjuje na¬
še žene in deteta, da ne poznajo
lepote sveta; da trpe, da umirajo
brez da bi poznale lepoto sveta,
kot mučenice, izčrpane in oslabe¬
le.
Jaz trdim, da sem član kralje¬

ve rodbine, ki je mogočna, ki vla¬
da svet, ki vstvarja vse dobrote,
ki zida palače, prekopava gore in
doline in drži morja in puščave
pod svojo mogočno roko.
To sem jaz, zaveden delavec.O,

vzdramite se vsi vi nezavedni in
povzdignite z menoj vaš mogočni
glas in stegnite svoje žilave ro¬
ke po vsej tej lepoti! Naša je
moč in naš je svet, samo zahte¬
vajmo, samo borimo se!
Vse zakladnice sveta so nam

odprte, ako hočemo vsi....
Dvignimo sebe in svoje drage

v solnčne višave, o bratje! Reši¬
mo človeštvo vsega tiranstva in
postavimo svobodo na prestol
človečanstva!

Delavec.

IZ NASELBIN
MIIAVAUKEE IN OKOLICA

V slučaju, da bi postale Zdru¬
žene države suhe,bo zgubilo mes¬
to Milwaukee $400,000 na licen¬
cah. Sedaj je 1,992 gostilniških
licen'c v mestu.

Vsredo se je začela kampanja,
da se pridobi v okraju Mihvaukee
dovolj prostovoljcev, da se dose¬
že število, katerega mora dati ta
okraj. Od 30. junija naprej se ne
bo več jemalo vojakov prostovol¬
jcev po naročilu iz Washingtona.

Otto Van Austin, 28 let, živeč
na 711 Sycamore St., je hotel iz¬
vršiti samoumor na 387 — 11 St.
s tem, da si je prerezal vrat z
britvijo. Postal je obupen vsled
bolezni. Prepeljan je bil v holniš-
nico.

SLOVENIJA

Popoldanski dnevnik Journal
je započel hud boj proti jutian-
jemu dnevniku Free Press, kate¬
rega lastniki soNemci in tudi list
sam zagovarja nemške interese.
Kot znano je Free Press bil ved¬
no hud sovražnik delavstva in tu
di Journal je kapitalističen. Se¬
danji boj med listoma se vrši na
podlagi patriotizma.

Mesto Milvvaukee bi moralo
nabrati za rudeči križ pol miljo-
na dolarjev. V kratkem času pa
je dobilo podpisov za $755,318,
torej več kot> četrt miljona več,
kot bi bilo potrebno.

-o—-
SHEBOYGAN

V Grafton je prijel šerif Jim
Bray-a in John Mitchell, katera
sta že dalje časa kradla bakiene
žice po Port VVashingtonu. Pri
njiju se je dobilo 68funtov bakra

George Stepanzič je stanoval
pri Frank Raiku. Ko je bilo tre¬
ba plačati hrano in stanovanje v
znesku $17 je izginil. V Port
VVashingtonu si je kupil vozni
listek za Chicago. Toda komaj se
je vsedel na vlak, ga je že "vzel
policijski šef Dehne v svojo vars¬
tvo in potovanje je bilo končano.
Sodnik Bassuener ga je izročil
Frank Raiku,kateri ima dolžnost
da gleda za njim, dokler ne dobi
svojega denarja.

Mrs. Lucetta Jenkins, 84 let
stara, na domu svoje sestre Hol-
den pet. milj zapadno od Sheboy-
gan Falls-a je delala ogenj v pe¬
či na večer ter se ji je pri tem
vnela obleka. Zgorela je na njej
vsa obleka in lasje. Pet minut po
nezgodi so jo našli sorodniki mrt
vo na tleh.

Emil Karmon je bil kaznovan
s $15 i nstroški, ker je vozil pre¬
hitro po Pennsylvania Ave.
-o-
MINNESOTA

Cenjenim rojakom po Minne¬
soti naznanjamo, da jih bo obis¬
kal naš potovalni zastopnik John
Kraenik ter jih prosimo, da mu
gredo na roke.

Eveleth — Charles Osborne je
bil arestan pod obdolžitvijo, da
je menjal ponarejen ček za $45
v trgovini Fair.
Chisholm — Lov na osebe, ki

se niso registrirale je nekoliko
pojenjal. Aretiran je bil le eden
in sicer D. Dobec.
Hibbing — S. Tabolski in Jos.

Dobrota se nahajata v okrajni
ječi pod obdolžitvijo, da sta vo¬
dila sramotno hišo blizu Luck-
now-a. Prideta pred poroto.
—Vaški svet je predlagal, da

bi vsak uslužbenec dal na mesec
50c. za rudeči križ. Vsi so radi
temu ustregli razen 5 delavcev iz
Avstrije. Tem so dali čas, da si
premislijo.
Virginia. — Voz električne že¬

leznice je skočil iz tira v tovarni
Virginia &Rainy Lake družbe in
je pri tem bil usmrčen 18 leten
zavirač George Lopatka, iz 302
Popular St.
—Virginia &Rainy Lake druž¬

ba je. začela zaposljevati ženske
mesto fantov v oddelku deskic za
škatulje. Sedaj jih je zaposlenih
že 19. Začetna plača je $2.35 na
dan. — Joe Vlockovich, zaposlen
pri Joe Spreitzer, lokalni agent
za Minneapolis pivovarno je bil
kaznovan na $52.50, ker je pro¬
dajal alkoholno pijačo v nedeljo.
Aurora — Radi neregistriran-

.ia so zaprti sledeči: G. Paul, Mili
Bunchich,Mike Bunchich,A.Oxa-
men, B. Linich, Joe Karakosh,
E. Matonich, M. Mazar, Steve
Bonchich, E. Mattson, V. Spring,
F. Helstrom, D. Kumbula, H. Ro-
del in A. Nasiani, ki se nahajajo
v ječi v Virginia.
—Za rudeči križ so nabrala

mesta: Hibbing $15,000, Buhi
$3,150, Chisholm $9,350, Eveleth
$7,500, Virginia $13,000 in Kee-
watin $1000.
Elba — Tukaj je bilo prijetih

7 oseb radi neregistriranj a in si¬
cer Mike Miskelin, Tonj; Boldis-
,ky, V. Biondich, B. Natich, Joe
Katelnich, V. Vupich in B. Bion¬
dich. Nahajajo se v Virginii.
—Pravosodni oddelek v St.

Paul je izdal 2000 varantov.Pod-
jetniki na železnem okrožju so
mnenja, da bo nastalo veliko po¬
manjkanje delavskih moči, ako
bodo vse te osebe zaprte hkratu
in odvzete industriji.
guhl _ Delo se je pričelo za

novo občinsko knjižnico, ki bo
stala $31,000.
New Duluth — Peter Gutovvs-

ki, mlekar je bil arestan na ob¬
tožbo državnega nadzornika ži¬
vil. Priznan je bil krivim in kaz¬
novan na $15 in stroške.
Kitzville — Ko se je prebudil

v pondeljek ponoči And. Russ, je
videl lezti skozi okno neko osebo
iz svoje hiše. Hitro nato je pro-
našel, da mu je tat ukradel oble¬
ko, $17 in uro in njegovemu bra¬
tu Johnu pa $70 in borderju L.
Kordish pa je zmanjkalo $50 in
žepna ura. Tat je ušel.

Grozna raztrelba v Avstriji.

Vsoboto je naznanil minister
v avstrijskem državnem zboru,
da se je pripetila v Blovricah na
češkem v tamošnji municijski to
varni strašna raztrelba, pri ka¬
teri je bilo ubitih 136 oseb, ran¬
jenih pa 625 .Od vseh delavcev,
ki so bili v času raztrelbe zapos¬
leni v tovarni, se jih pogreša 170,
za katere se ne ve, ali so mrtvi
ali samo ranjeni.
Po mnenju vlade je bila raz-

strelba povzročena po neprevid¬
nosti delavcev v odelku za zakop-
ne možnarje.
-o-

Zoper poljski učni jezik
v javnih šolah.

V Milwaukee so začeli nekateri
duhovniki tujih narodnosti delo¬
vati sistematično proti učenju tu
jih jezikov v javnih šolah. To de¬
lo opravljajo že dalje časa skri-
vaje. Mestni šolski svet je nam¬
reč dal v javnost podrobnosti,ka-
teiv -uprizarjajo že več mesecev
na tihem proti tenyi, da bi se še
riadai.je podučevalo tuje jezike v
javnih šr ah. Ti nasprotniki so
vzeli patriotizem kot nekako
krinko, pod katero lažje delujejo.
Goovrijo namreč, da je treba
mladino učiti samo angleški je¬
zik in da so stroški, ki jih prina¬
ša učenje drugih jezikov nepo¬
trebni. Ako bi bili gospodje res
tako patriotični, bi jim nihče ne
zameril, toda vse to delajo le pod
pretvezo, da lažje zasledujejo
svoje namene.
To gibanje se je pričelo naj¬

prej e med Poljaki. Mestni svet
je namreč dovolil ,da se prične
podučevati v vseh javnih šolah
poljske naselbine poljski jezik,
kakor tudi češki, italjanski ali
grški po nekaterih šolah, ki leže
v dotični naselbini. Nemški jezik
se je učil že poprej e. Izjavili so
najprej e, da je škodljivo, da se
uči nemški jezik in da to izpod¬
kopava patriotizem pri otrocih.
Ko se jim je od mnogih strani
to potrdilo, tedaj so kmalu prišli
z izjavo, da so zoper vsaki drugi
jezik v javnih šolah.
Najbolj živahni boj so pričeli

zoper poljski jezik. Poljski dnev¬
nik Kuryr Polsky piše, da je iz-
topilo iz poljskih- katoliških šol
nad 4000 poljskih otrok, odkar
se je upeljal tudi v javnih šolah
poljski jezik. Mnogo otrok so iz¬
gubile tudi druge katoliške šole,
posebno pa še češke. In sedaj bi
radi pri dobili te otroke nazaj v
svoje šole, kjer je treba plačeva¬
ti na ta način, da bi se ne podu¬
čevalo drugje materinega jezika
otrok, kot v njihovih zasebnih
šolah.

MINERS 1
I STATE BANK |
1 CHISHOLM, M I N N |
=j Posluje pod strogim dr- =
E žavnim nadzorstvom tei j e s
1 najbolj pripravna banka za |
= Slovence in Hrvate v mestu. |

Plačuje po

I 3% |
od hranilnih vlog. 5

TiiiMiiiiiiiiuinmiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiliiiiiuT

Ljubezenska drama.

V VVaukesha je ustrelila učite¬
ljica Grace Lusk, stara 35 let,že¬
no svojega ljubimca Mrs. Mary
N. Roberts, stara 49 let; nato pa
je hotela izvršiti samoumor ter
ustrelila sebe dvakrat, toda ne
smrtnonevarno in okreva. Dr. D.
Roberts, mož umorjene je igral
pii tem žalostno vlogo, ker je bil
svoji ženi nezvest ter je Ijubim-
jtoval z imenovano učiteljico,ka-
tera je v svoji slepi ljubezni iz¬
vršila umor.

| Ha! Ha! Ha! Ha! Ha! Ha! \
* To žganje pa je izvrstno' g

katerega prodaje ’ *

FR. FRANČIČ I
To vedo vsi stari gostilni |

carji. Prepričajte se še vi !
novi, kot so se drugi!
A 1 k oholne pijače vseh I

vrst.poceni.Točna postrežba I
Telefon Hanover 4780-L ž

VELIK
LETNI PIKNIK

katerega priredi
ŽENSKO DRUŠTVO

DOPPEL ADLER
SREDO 4. JULIJA 1917

v
SEIDENKRANZ GROVE
(Na Bumham St. in 33. St.)

Zvečer ples.
Vstopnice v predprodaji lOc

Pri blagajni 15c.
ODBOR:

Mrs. Nesman, Mrs. Sternat
f in Mrs. Manti.
I I

OTVORITEV GOSTILNE
Cenjenemu občinstvu in

prijateljem ter znancem na-
zanjam, da sem prevzel gos¬
tilniško obrt, kjer zamorem
vsakomur postreči v naj¬
boljšo zadovoljstvo.
Se priporočam z vsem

spoštovanjem

MIKE KIRN
309 Ellen St.

Izvrstno vino!
Doma pridelana kapljica!

Louis Bevvitz
GOSTILNA f |

5226 National-av West Allig f
Toplo priporočam roja- I

kom svojo popolnoma na no- f
I vo urejeno gostilno, kjer lač- I
I ne Hapojim in žejne nasitim, j

VIL. J. GRONEWALD
Licencirani pogrebnik

in maziljenik
Brezplačna poraba privatne kapele.

Cene nizke.
347 REED ST. n*««"«1 *«•
in Walker St. MILAUKEE.
Telefon Hanover 4497

VABILO NA VELIKO
PLESNO IN ZABAVNO
VESELICO in PIKNIK

katerega priredi
Slov. Mlad. Podp. Ddruštvo

”NADA”
NEDELJO dne 1. JULIJA

WALDSCHLOESCHEN
PATiKr

Sheboygan, Wis.
Tem potom vabimo vsa

društva in rojake ter roja¬
kinje, da se udeleže piknika.
Društva se bodo zbrala ob

pol eni uri pri poštnem ura¬
du ter odkorakala skupno v
park.
Udeležilo se bode tega pik

nika korporativno Slov. Ml.
Sam. Podpk Dr. “Lilija” iz
| Milvvaukee, Wis.

Zabava bode izvrstna!
| Torej na veselo svidenje
I 1. julija.
$ Za najboljšo postrežbo bode
| skrbel ODBOR

&A

Leo Zakrajšek

[JAVNI NOTA!

387-Ist Ave
izvršuje vsa v notarijat

spadajoča opravila. — Daje

vsa pojasnila glede držav¬

ljanskih papirjev. — Tudi
- .... , ASi .

v slučaju, da rabite tolmača,

; ,se obrnite do njega.

Telefon Hanover 3738-X

ZABAVE :
Dr. Sv Jožefa piknik 4. julija v

Taskas Grove.
Dr. Sestre Slovenije piknik 15.

julija v Johnson Grove.
Slov. Soc. Klub piknik 22. julija
__ na Kušljanovj farmi.

Mrs.Marj OCVIRK
300 Grove St.

Telefon Hanover 2692
SLOVENSKA BABICA
Se priporoča vsem Slovencem

=J

POZOR!
Cenjeni somišljeniki: Naroči

se na — SLOVENSKI SVET,
naročnina $1.50 na leto, 75c \
leta, 932 Southern Bldg., Was
ington D. C., kateri list je za<
izhajati še le pred kratkim. .
Nadalje “Mali Ave Marija

mesečnik za slovenske amerišl
otročiče, stane na leto samo 5(
pol leta 25c ali mesečno 5c.

S slovenskim pozdravom.
JOHN STARICH, 1252 — 30 Sl
zastopnik za Milw. in W. Alfe

Z A H V A LA-
Mlad. Sam. Podp. Dr. “Lilija”

se tem potom zahvaljujej cenje¬
nemu občinstvu za tako mnogo-
biojno udeležbo ob priliki razvit¬
ja zastave v nedeljo 24. t. m. Po-

drušri 7ahViala Pa 81e cenien*m
mu ™a"'’ ^ S° “ °azvali '*■mu pozivu korporativno ter na-
z" ",5m pevski "> klubom
*on, Naprej Daiioa za
v ° Požrtvovalnost.
nrortfT1™ .prosimo> da nam o-
no U A"-' ™ bil° tako Postreže-
nost z- t* ° ŽGleti; odgovor¬
ni- ° ‘"‘s1 slab<* vreme, ker
se nismo niti dopoldne vedeli, a-
k° bo sfevnost sploh mogoča.

Odbor.

PRAVNA PISARNA
124 — 5th St., Milvvaukee.

blizu Union dipe.
Posebno pozornost obra¬

čamo pravnim zadevam Slo¬
vanov. Imamo moža, da se
pogovorite v Vašem jezika.

WARREN FISHEB
L A W Y E R

Uradne ure 8._12.,

Cejenemu občinstvu naS*®'
jam. da prevzamem s
1. JULIJEM

GOSTILNIŠKO" OBRT
na 298 Grove Street,
(prej Th. Reynalds)

Se priporočam za blag0*
hoten obisk.

JOE JANCAB



SLOVENIJA

Jugoslov.
Zveza

Podporna
“Sloga"

VSTANOVLJENA L. 1914 INKORPORIRANA L. 1915
Sedež: Milwaukee, Wis.

UPRAVNI ODBOR:
Preds.: JOHN KRAINC, 408 Parl< st, Mihvaukee, Wis
Podp.: LEOP. ZORKO, 827 Indiana-av, Sheboygan,Wis
Tajnik: JOHN OCVIRK, 440 S. Pierce-st, Mihvaukee.
Blag.: MATH STIGLITZ, 415 Florida st. Mihv., Wis.
Zap.: FR. MATITZ, 212 Greenbush st.,Milvvaukee,Wis

NADZORNI ODBOR:
1 Nadz.: IGN. KUŠLJAN, 229-1 Ave.,Milvvaukee,Wis.
II. nadz.: A. TOMINŠEK, 480 Murray Ave,Mihvaukee.
1:1. nadz,: JOE BENDA 471—53 Ave, W. Allis, Wis.

POROTNI ODBOR:
Preds. :ALOIS GOLOB, 202 Pier St., Pt.Washington, Wi
JOHN STAMPFEL, Grafton, Wis
JOHN LENKO, 309 First-av, Milvvaukee, Wis.

POMOŽNI ODBOR:
ANTON SEM, 298 — 4th Ave,Milvvaukee, Wis.
MARTIN ROP, 308 Secord Ave, Milvvaukee, Wis.
JOHN WOIiLGEMUTH,822 Kirnickinnic-av, Mihv.

Vrhovni zdravnik: Dr. P. Langland. Nat’l & Grove st
Glavne seje se'vrše vsako tretjo sredo meseca v Iliria

ob 8. uri zvečer.
Uradno glasilo: SLOVENIJA.

RAZPRAVE ZA KONVENCIJO J. P. ZVEZE SLOGA.
Mihvaukee, i\Vs.

V zadnji številki Slovenije se
je oglasil brat John Lenko s tem,
zakaj da ni napredovala organiza
cija J. P. Z. Sloga v zadnjih le¬
tih tako, kot bi bila morala. Da
ni zveza napredovala je temu od¬
govornih mnogo vzrokov. •
Eden izmed vzrokov je tudi j

lestvica, ne toliko za posmrtnino, i
kot za bolniško podporo. Ker se
plačuje za posmrtnino in za bol¬
niško podporo prispevke po lest¬
vici, se je zvišal starejšim čla¬
nom asesment pri upeljavi obeh
lestvic tako visoko, da so raje od¬
stopili, kot pa da bi plačevali ta¬
ko visok asesment. Tedaj je zve¬
za izgubila zelo veliko število čla¬
nov in sicer precej članov po ne¬
potrebnem. Po nepotrebnem je
izgubila mlade člane, katerim se
ni zvišal asesment veliko. Kdo je
bil zato odgovoren? To je vpra¬
šanje, katerega je treba rešiti na
vsak način.
V prvi vrsti je bila odgovorna

postava države Wisconsin in zve¬
za se ji je morala pokoriti ali pa
prenehati s poslovanjem.
V drugi vrsti pa je grešil tudi,

morebiti nevede, nekoliko glavni
tajnik ali pa odbor, ker ni po¬
jasnil dovolj jasno članstvu, da
je to zahtevala postava ter tudi
ni pokazal članstvu onih poseb¬
nih ugodnosti, ki jih je članstvo
pridobilo vzlic zvišanja asesmen-
ta, ker reči se mora, da so pridob
ljene ugodnosti veliko več vredne
kot znaša povišanje asesmenta
in da je bila s tem postavljena or
ganizacija na zdravo financijel-
no podlago. Ako bi bilo članstvo
dovolj informirano, da je na ta
način le profitiralo za bodočnost
ter ni nikakor na zgubi, bi bili o-
stali pri organizaciji gotovo sko¬
raj vsi mlajši člani, katerim se je
asesment razmeroma le malo zvi
šal. Tako je pa članstvo tavalo
glede tega v nevednosti ter je
dolžilo neopravičeno glavni od¬

bor, češ da je glavni odbor zvišal
asesment in nastala je nezado¬
voljnost, ki je zVezi veliko škodo¬
vala.
Nadalje je manjkalo zvezi tu¬

di navdušenih agitatorjev in or¬
ganizatorjev. Nekoliko pa je sko¬
raj gotovo tudi vzrok to, ker je
zveza preveč sebična in egoistič¬
na. Samozavest je sicer prav le¬
pa čednost, toda ako se ta samo¬
zavest spremeni v egoizem, ta je
pa lahko škodljiv in naša organi¬
zacija je ostala takorekoč neka-
kor osamljena. In ta egoizem je
podpiran celo s pravili. Poglejmo
samo člen III, tam najdemo, da
so vsi člani med seboj bratje in
sestre z enakopravnimi pravica¬
mi in dolžnostmi.člen XVIII, toč¬
ka 4 pa govori ravno nasprotno.
Po tej točki nimajo člani, ki so
v kakem odboru pri kaki drugi
podporni organizaciji enakih pra
vic. Pri teh dveh točkah se mora
na vsak način nekaj spremeniti.
Ako ostane člen XVIII, točka 4
neizpremenjena, potem se mora
spremeniti člen III in se glasiti:
Vsi člani in članice so medseboj¬
ni bratje in sestre z ne-enako-
pravnimi pravicami, toda z ena¬
kopravnimi dolžnostmi itd.
Moje mnenje je, da bi se mo¬

rebiti dalo na kak način odpravi¬
ti lestvico za bolniško podporo.
Jaz mislim, da ako bi bolniška
podpora ne bila zajamčena na po¬
lici, da bi potem ne bilo potreba
plačevati prispevkov po lestvici.
Po sedanjem sistemu se morajo
prispevki za bolniško podporo po¬
birati od članov vnaprej; ako bi
se prispevki za bolniško podporo
pobirali od članov vnazaj, to je
še le potem, ko bi videli, koliko
se bolniške podpore rabi za iz¬
plačilo bolnikom, bi najbrže se za
mogli odtegniti tozadevno izpod
lestvice. Praktično bi pa vendar
piačevali člani za bolniško podpo¬
ro kot sedaj, toda ne po lestvici,
ampak vsi enako, želeti bi bilo,

INDEPENDENT PACKING HOUSE MARKET
UNIJSKA MESNICA

414 National Ave
zraven 5 in lOc trgovine

POSEBNA SOBOTNARAZPRODAJA
Mali sveži svinjski~ Govedina za peči

■— (Potroast) 14 >/2
== Sirloinsteak. 16c
=5 Roundsteak ...20c
== Govedina za zrezke
Hj (chopmeat) 15 !/2 c
S Teletina za eirimoht . . 12 1/2

SE Telečja prša.15C
S Teletina za peči .... 17«/, c
SE Suha rebra. 14c
E=j Sveža rebra.I3i/2 c
1= Mali porkloin .... 21 & 22c
~ Picnic-ham.22*/2 c
ES Finamast. 22c
S Najboljša moka, 50 Ib. $3.68
=1 Le

shoulder 20c
Klobase: Frankfurtarce,
poljske, Lebersausage,
Balogna, želodec,
Headcheese.18c
Olje steklenica. 35c
Surovo maslo (buter) 40c
Domače kranjske klobase24
Krvave klobase.9c
Sveža jajca ducat .... 33c
Ciste sveže kokosi .... 23c
Suhi butze .26c
Najboljše šunke .... 24>/2 c
Posebna razprodaja samo
soboto Ferko Bros. Ind.
Brand 30c funt žgana KA¬
VA — 3 funte za .69ceno vrečo odjemalcu.

J ODPRTO OB NEDELJAH OD 8. URE do 10. URE DOP.i
Š| FE RK O B R O S. ŠE
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da bi glavni odbor tozadevno pri¬
šel na konvencijo z informacijo,
od zavarovalnega komisarja.
Konvencija se nam bliža hitro,

toda sedaj se še razpravlja veli¬
ko premalo o tem, kako bi se za-j
mogla zboljšati organizacija. Ve¬
čina članstva pričakuje, da je s
tem opravilo vso svojo dolžnost,,
da je izvolilo delegate ter misli,
da so delegatje vsevedni. To je
dokaz brezbrižnosti in je tudi en
vzrok, da organizacija ni napre¬
dovala. Po konvenciji pa bodo za¬
bavljali ti brezbrižneži na vse na¬
čine, ako ni konvencija mogla iz¬
pasti tako, kot so si jo želeli; se¬
daj se pa prav nič ne brigajo,kaj
da bi bilo treba izboljšati pri or¬
ganizaciji ter se bijejo mogočno
na prša: mi, smo mi!

Pfifikus, član št. 1.
-o-

Kako se je razvil socializem.
(Nadaljevanje)

Prvi korak, ki ga je naredila
krščansko socialna organizacija
proti social demokratom je bil.da
je uvedla vohunski sistem, ne le
samo po tovarnah,temveč tudi po
vseh javnih službah mesta, dežel
in države. Na ta način je bilo mo¬
goče, da so uporabljali svojo sil¬
no moč proti vsemu, kar jim ni
bilo po volji. Mnogo starih izku¬
šenih in zvestih uradnikov je bi¬
lo vrženih na cesto in nameščeni
so bili z največkrat neizkušenimi
in sebičnimi pripadniki krščans¬
ko socialne stranke.
Obenem je vrglo vodstvo stran

ke tudi svoje zan.jke med delavs¬
tvo. Ker jim ni bilo na tem, da
bi izboljšali njih položaj ter tudi
niso smeli in zamogli nastopiti
proti kapitalizmipali vladi, v ka¬
terih službi so vendar bili, so is¬
kali drugih načinov, po katerih
jim je bilo mogoče vsiliti delavst¬
vu prepričanje, da delujejo za
njegovo korist.
Tako je mestni svet pod Lue-

gerjem dovolil, da smejo vse iz¬
obraževalne delavske organizaci¬
je rabiti mestna poslopja za svo¬
je shode, predavanja in za čital¬
nice in vse to brezplačno. Kmalu
so bile šole in druga uradna po¬
slopja prenapolnjena. Delavstvo
je začelo osredotočati v njih svo¬
jo politično življenje. Sicer so
spočetka bili samo pripadniki
krščansko socialne stranke, ki so
nastanili svoj a društva po teh po
slopjih, toda kmalu so se jim pri¬
družili še social demokratj e. Ti
so prijeli to lepo priložnost in iz¬
bili iz nje zase velik dobiček. Ka¬
kor hitro so imeli zadnji svoje
organizacije poleg onih krščans¬
kih socialistov, so pričeli obisko¬
vati njih predavanja in shode;
vabili so njih člane, da se istota-
ko udeleže njihovih prireditev;
bili so ž njimi prijazni in niso
nikdar kazali kakega političnega
nasprotstva. Svojo veliko zalogo
dobrih izobraževalnih knjig so
jim dali na razpolago in obenem
so delili med njimi svoje letake,
prodajali jim brošure in razne
male tiskovine; dobivali so med
njimi naročnike za svoje liste
politične in leposlovne vsebine in
sploh so delovali med njimi tako
uspešno, da so krščanski socialis¬
ti pričeli zgubljavati v velikem
številu svoje pristaše, ki so hodi¬
li za njimi samo tako dolgo, dok¬
ler nišo spoznali resnice.
Načini, katerih so se posluže¬

vali social demokrati, da pridobe
delavce za svojo stran, so bili pri-
prosti in nad vse učinkoviti. Po¬
slali so na predavanja in shode
može iz svoje sredine. Ti so mir¬
no sedeli in poslušali govornika,
ter končno stavili vprašanja, ki
so vedno zbegala vsakega se tako
izvrstnega govornika. Njih vpra¬
šanja so jih postavila v položaj,
kjer so morali nasprotniki pripo-
znati resnico ali pa ostati v bla¬
maži pred poslušalci. Socializem
je resnica, med tem ko so oni
skušali to resnico pačiti. V takih
slučajih so dobili na zahtevo po¬
slušalcev vedno besedo isti, ki so
stavili vprašanja. Seveda je tak
shod ali predavanje zapustilo
mnogo takih, ki so spoznali res¬
nico in so pričeli premišljevati.
To pa je že pomenilo zgubo do-

tičnega pristaša krščanskih so-
cialcev. V nekaj mesecih tega de-

NA PRODAJ

dobro ohranjeno pohištvo po ze¬
lo nizki ceni. Posebno pripravno,
ako hoče kdo začeti boarding-
house. Prodam radi selitve, ker
sem kupil gostilno.

Simon Galun, 190 Grove St.

lovanja je moralo vodstvo pripo-
znati, da je izgubilo velik del
svojih pristašev. Volitve, ki so se
vršile v tem času, so potrdile to,
ker je krščansko socialna stran¬
ka izgubila veliko število delavs¬
kih glasov.

(Dalje prihodnjič)
-o-

Cela družina umorjena.
Cela družina farmarice Ludi-

cek v bližini mesta Toledo v Io-
wa je bila najdena mrtva zadnji
teden. Gospa Ludicek, dva sina
James.in Albert in hčerka Hele¬
na so ležali mrtvi s prestreljeni¬
mi glavami, ko je prišel na farmo
mož starejše hčerke Ludicekove.
Puško, s katero so bili ustre¬

ljeni, so našli ob strani starejše¬
ga sina Alberta in iz tega skle¬
pajo, da je postrelil vse on in po¬
tem še samega sebe. Domneva se,
da je bil blazen. Preiskava bode
dognala podrobnosti.
-o-
Bogati patrioti.

Ako ne prevzame vlada Zdru¬
ženih držav premogokopov, bode
cena premoga prihodnjo zimo od
$14 do $20 tona po poročilu iz
Washingtona, kot poroča Sears
Henning, poročevalec za Chica¬
go Tribune.
Lastniki premogokopov ropajo

ameriški narod vsaki mesec za
milj one. Cene premoga dvigajo
od dne do dne in sedaj so storili
že prve korake, da bi prisilili vla¬
do, da bi plačala skoro polovico
več za premog, ki ga rabi za mor¬
narico. Zaradi tega je vladni na¬
črt, da podržavi premogokope-in
prepreči nadaljno ropanje po 0-
deruhih.

—-o-
Lastniki municijskih tovaren
Državni agenti so poročali vla¬

di, da so lastniki tovaren, ki iz¬
delujejo municijo, dali vladi na¬
pačne podatke o dobičkih, ki so
jih napravili. Vlada je v nevar¬
nosti, da izgubi na ta način okrog
26 miljonov dolarjev na davkih.
Mnogo tovarnarjev je zatajilo
več kot polovico vsote, ki bi mo¬
rala biti uknjižena kot dobiček
in za katero bi se po postavi mo¬
ralo plačati 12 centov pri dolar¬
ju davka. Dobički teh tovarnar¬
jev znašajo miljarde zadnje leto
in vzlic temu ne marajo plačati
davka. Radi bi, da bi nosilo rev
no ljudstvo vso to breme novih
in starih davkov. Po njihovem
mnenju je po pravici, da dobe 0-
ni mil j one, med tem ko nima rev¬
no ljudstvo drugega kot dolžnos¬
ti in bremena.

-o—-
Franček spat!

Franček: “Oče, kak razloček
je med resničnostjo in domišlja¬
vostjo?”
Oče: “Ta razloček obstoji med

žensko in njeno fotografijo.”
Mati v kuhinji /‘Franček marš

spat!”

L

Vedno dobro SCHLITZ pivo, žganje, kakor tudi
cigarete in smodite najboljše kakovosti.
Se priporočam slavnemu občinstvu za obilen poset

ANTON SEM
298 — 4th Avenue. vogal South Pierce Street.

Telefon Hanover 3715 r,
,=Q

TEREZIJA
313—3rd AVE

SLOVENSKA IZKUŠENA

BABIC A
I N *

BOLNIŠKA

POSTREžNICA

M . K R A P S II E.
TELEFON HANOVER 1605 J

VELIKA POMOČ JE.
Vedno zaslužna moč Vaših prihrankov, ako jih pustite v

našem hranilnem oddelku, kar je velika pomoč pri prirastku
Vaših prihrankov.
Trije odtotki obresti ne počivajo nikoli—gredo vedno na¬

prej—noči, praznike in nedelje, dneve in noči, leto za letom. I
Začnete lahko z enim dolarjem. Damo Vam krasno domačo .J
hranilno pušico, ako jo želite. %

GERMAN AMERICAN BANK j
GLAVNI URAD <j

REED ST. & NATIONAL AVE i
; Mitchel St. podružnica Bay View podružnica \

Srd Ave & Mitchel St. Kinnickinnic & Lincoln Aves *

Taistim, ki so poslali denar
v stari kraj.

Od več rojakov smo bili vpra¬
šani s skrbjo za pojasnilo, če se
da dognati, ako je prišel denar,
poslan v stari kraj, na določeno
mesto. Vsled tega smo se odločili,
da bodemo to poizvedli natiim na¬
ročnikom popolnoma brezplačno,
kako je s pošiljatvijo. Kdor ho¬
če torej tozadevnega pojasnila,
naj nam pošlje svojo potrdilo in
storili bodemo potrebne korake,,
da bo vsakdo na jasnem.

Upravništvo Slovenije.

PREKLIC
Podpisani izjavljam s tem. da

je vse neresnično, kar sem obre¬
koval čez g. Joe Widmar-ja, s
čim sem mu škodoval na časti.

John Potočar.
West Allis, Wis. 25. junija 1917

ANDREW JONAS
Pogrebnik

393 GROVE St.
Telefon Hanover 40

Krasen pogreb za $65.oo

ŠIVALNI STROJI
125 SINGER strojev, VVheeler,
Wilson, Domestic, New Home,
Standart in dr. od $8. do $25.Vse
garantirano. Prosto podučevanje
v pletenju. CENTRAL STOR-
AGE Co.. 136 West Water St.

POZOR ROJAKINJE!

Dr. Napredna Slovenka št. 6 J.
P. Z. S. je sklenilo na redni seji v
maju,da je pristopnina za NOVE
članice PROSTA za mesec junij,
julij in avgust. Vabimo vse roja¬
kinje, da pristopite sedaj v našo
sredo. — Katera želi več pojas¬
nil, naj se oglasi na

212 Greenbush St.

C. Goršek, tajnica.

IGNAC KUŠLJAN
229 FIRST AVE
GOSTILNA
RESTAl RANT

Sveže pristne pijače
Topla jedila vsaki čas.

CVETLICE IN ŠOPKI
za vse prilike

Poroke, godovanja in po¬
grebe se napravijo v naj¬
krajšem. času in dostavijo
na dom v katerikoli del mes¬
ta, kakor tudi na West Allis
in Cudahv.

F. Hesse
392 Grove St.,

MILWAUKEE, wis.

^ HRENS and VAHj_
Obuvala za vso družino

355 GROVE STREET

GEO. A. SLATTERY
Pogrebnik

6418 Greenfield Ave, W. Allis
Telefon West Allis 246-X

Mike Pregrad
5402 Greenfield Ave

Nova mesnica in groeerija.
Nizke cene in vsak dan

sveže prvovrstno blago, ki se
samo priporoča.
Pridite in prepričajte se!
ZADOVOLJNI BODETE
Telefon West Allis 103-L

Ako hočete kaditi dobro
okusno cigaro, prižgite

638
in zadovoljni bodete

CARL STEINC, izdelovalec
1492 — 26th Street.

PRODA SE GOSTILNA
dobroidoča zraven tovaren in
Slovencev. Primoran sem jo pro¬
dati radi bolezni. Cena je prav
nizka. Naslov se izve pri uprav-
ništvu Slovenije.



SLOVENIJA

Ce- JOŽEF TRATNIK
PIJAČE in SLADOLED

ICE CREAM
Pri meni dobite prist¬

ne vsakovrstne sveže pi¬
jače kot domače vino,pi¬
vo. itd., smodke ter

SLADOLED
Postrežba točna.— Se

priporočam za dobroho¬
ten obisk cen. občinstvu 268 First Avenue

iz SPOMINOV UBEGLEGA
NEMŠKEGA VOJAKA.

(Nadaljevanje)
Ravno tako natanko se nauči

vojak pri vsakdanjih skušnjah,
da pozna letalo po ropotu, h ka¬
teri narodnosti da pripada. Ko se
letalo prikaže na obzorju in ga
je komaj videti, že ve vojak na
fronti, jeli nemški ali francoski
letalec.Težko je povedati, po čem
spozna vojak letalca. To spozna¬
nje je menda v človeškem čutu.
Ropot motorja in obliko si je vo¬
jak zapomnil in potem ga že
menda najbolj spozna. Ako je le¬
tel francoski letalec preko naše¬
ga taborišča, so bile ceste takoj
prazne. To se ni zgodilo, ker smo
se ga bali, ampak smo vedeli, ko
odda naznanilo, da sledi obstre¬
ljevanje. Spraznili smo ceste, da
je letalec mislil, da gleda na
prazno vas.
Toda ta zvijača je pomagala

malo. Vsaki dan je gorelo v va¬
si, še cerkev, ki je bila sedaj iz-
premenjena v bolnišnico, je do¬
bila parkrat bombine pozdrave.
Do tega časa je bilo še precej

mirno na fronti in naše jarke
smo zavarovali z bodečo žico.Na-
stal je labirint jarkov, ki ga je
nemogoče popisati. Videti je bilo
treba, da človek zapopade, kolik¬
šna množina zemlje je bila pre-
metana.
Glavna postojanka obstoji iz

šestih do osmih strelskih jarkov,
ki leže drug za drugim. Vsak ja¬
rek je vtrjen zase. Razdalja med
njimi je včasi 20, včasih 100,
večkrat pa tudi več metrov, ka¬
kor je pač bolj pripravno. Vsi so
pa zvezani med seboj s hodniki.
Ti hodniki niso široki in tečejo
sem in tja, da ne more nasprot¬
nik streljati naravnost vanje.

V zadnjih jarkih je počivališ¬
če za vojake. Dve stotniji imate
braniti 200 metrov jarka, ena je
na straži, druga počiva. Slednja
mora biti pripravljena za vsak
slučaj, spati mora s puško v roki
da pomaga takoj, če sovražnik
naskoči. Stotniji sta zvezani med
seboj s telefonsko napravo.

Ako pa ozemlje ne dopušča več
jarkov, je nadomestna stotnija
daleč v ozadju v kakšni vasi.Me-
njavanje je v tem slučaju zveza¬
no z velikimi teškočami in izgu¬
bami človeških življenj, četudi se
vrši po noči. Za menjavanje ni
bilo določene ure, da premotimo
nasprotnika. Skozi opazovanje
letalcev, patrulj in izpovedi ujet¬
nikov je nasprotnik vedno na¬
tančno informiran in obstrelje¬
val je s teškim ognjem te pokra¬
jinske črte, da so imeli vojaki,hi¬
teči čez odprto polje v jarek, ved¬
no izgube. Jed in municijo so pri¬
našali tudi po noči v jarke. Kako
težko je priti v postojanke celo
za posamezno osebo, naj spričuje
sledeči dogodek. Neki podčastnik
in trije možje smo dobili ukaz,da
gremo na zalezovalno patruljo.
Krog desete ure smo dosegli pros
tor, katerega je imel sovražnik
pod ognjem. Ležali smo na zemlji
in čakali ugodnega trenutka, da
ga izrabimo. Ali granata za gra¬
nato se je razletavala pred nami
in bila bi velika neumnost prodi¬
rati skozi ta ogenj. Zraven mene
je ležal pionir mojega letnika ;od
podčastnika in drugih dveh mož
pa nisva videla ničesar. Pred na¬
ma na mali višini sva videla leža¬
ti nekaj mož; ležali so kakor mi¬
dva. Moj tovariš je imel misli ka¬
kor jaz in zlezel je po štirih na¬
prej. Videl sem ga, kako je ležal
poleg drugih, nato se pa obrnil
nazaj.
Bili so štirje mrtvi Francozi

kolonijalnih čet; to je pa še le
zapazil, ko mu niso dali na vpra¬
šanje odgovora. Tako so ležali

mrtvi tu raztreseni po vsem po¬
lju. Od podčastnika in dveh mož
nisva vedela ničesar in ko se je
nama ponudil ugoden trenutek,
sva skočila naprej. Začela sva is¬
kati tovariše v strelskih jarkih
ali brez vspeha, dasi so bili pio¬
nirji pri pešcih jako poznani,ker
smo delali na več krajih, vendar
pa nam niso mogli povedati nič.
Uro pozneje so menjavali peš¬

ce. V zagrinjalu ognja so izgubi¬
li pet mož, med temi je bil tudi
naš podčastnik. Od drugih dveh
pa ni bilo najti sledu, ne sedaj in
ne pozneje. Nihče ni vedel, kaj se
je zgodilo z njima.
Pod takimi okolščinami smo

prebili skoraj vso noč zunaj. Po
dnevu smo imeli pa tudi v tabo¬
rišču izgube in dasiravno je bila
naša stotnija že dvakrat izpopol
njena iz garnizije, je štela zop
samo 75 mož.Končno smo izpraz
nili vas in se pomaknili dva kilo
metra severozapadno od Cernav
en-Donuvis v vas Boueoville.Cer
nay-en-Dunovis je bil polagoma
ves razstreljen in ko smo zvečer
morali v jarke, smo naredili velik
krog okoli nekdaj tako cvetoče
vasi.
V Boucovilie smo dobili od do

ma prva pisma. Dolgo, dolgo, so
bila na potu in prihajala so ne
redno. Veliko jih je šlo pa nazaj
z opombo: “Naslovljeni je pa¬
del”. “Naslovljeni je izgubljen
ranjen”.
Nekateri so imeli tudi priponi

bo: “Naslovljeni ni več pri četi'
Kako so izginili, nismo bili na jas
nem, večina nas je imela pravi
sum in mi smo tem izgubljenim
želeli srečno pot, ako so srečno
prekoračili mejo neutralne drža
ve. Pisma, ki smo jih dobili, so
bila pisana že v začetku avgusta
in so nosila pritiske raznih voj
nih pošt. V njih so prosile mate¬
re sinove* naj se nikar ne izpo
stavljajo nevarnosti radi želez¬
nega križa. Bila je prošnja, ki jo
je materino srce vedno in vedno
ponavljalo v vsakem pismu. Tu
kaj smo dobili po pošti tudi prve
zavitke smodk in čokolade.
Tovarševanje s sovražnikom.
Ko smo bili tu kakšnih deset

tednov, so nas poslali drugam
Kam? Nihče ni vedel. Veselje,da
pridemo za par dni proč od boja
nas je prevzelo tako, da sploh
nismo premišljevali o cilju naše¬
ga potovanja. Obšel nas je nekak
lahek čut, ko smo korakali proti
kolodvoru Challerange, ne da bi
bili še pod topniškim ognjem.Pr¬
vič po dolgem času nismo bili več
v posredni smrtni nevarnosti,ker
tudi najboljši topovi niso mogli
metati iztrelkov tako daleč, člo¬
vek mora doživeti, da lahko razu¬
mi občutke, ki ga obdajajo ob ta¬
kem času. Naj smo bili še tako
navajeni na nevarnost, vendar
nas je težila — tiščala k tlom.

Na kolodvoru smo vstopili v
vlak, ki je že čakal na nas in se¬
stal iz voz drugega in tretjega
razreda.Lokomotiva je vozila po¬
časi v krasno jesensko pokrajino.
Prvič smo videli sedaj, kakšno je
življenje za fronto. Vsi kolodvo¬
ri in tudi železniški prehodi so bi
li zastraženi z vojaki. Zdelo se
nam je, da imajo črnovojniki. ki
so opravij ali to službo, zelo pri-
jetno življenje. Po kolodvorih in
po malih hišicah ob progi so se
vgnjezdili jako lepo. Vsi so izgle-
dali dobro in imeli lepo obleko.A-
ko se je vstavil vlak, so nam ti
starci prinesli kavo,kruh in sadje
Videli so na nas, da se je njim

godilo boljše kot nam in rado¬
vedno so povpraševali, od kod
pridemo.
Povsod je vladalo marljivo živ¬

ljenje. Na večjih kolodvorih je
bilo videti vlake naložene s polje¬
delskimi stroji. Osobje od našega

vlaka je bilo od prusko-heške že¬
leznice. Prevozilo je že večkrat to
okolico in nam'je pojasnilo, da
pobirajo tu vse poljedelske stro¬
je in jih pošiljajo v zahodno Pru¬
sijo, da nadomeste, kar so tam
uničili Rusi. Tako se je zgodilo
tudi z industrijskimi stroji in vi¬
deli smo vlak za vlakom, nalože¬
nega z vsakovrstnimi stroji na
potu v Nemčijo.
Proti dvanajsti uri smo prišli

v Sedan. Tu so nas pogostili ljud¬
je rudečega križa. V dolgih lese¬
nih barakah je bilo pripravljeno,
da postrežejo mimo se vozečim
vojakom. Drugo jutro smo bili v
Montmedy. Tukaj smo morali za¬
pustiti vlak in smo lahko šli za
par ur v mesto.

Z živijenskimi potrebščinami
je bilo mesto dobro preskrbljeno.
Kantine so bile založene z vsem
potrebnim živežem in v njih so
prodajali vse po visoki ceni.Mont
medy je francoska trdnjava tret¬
je vrste ter leži kakor častni mej
nik na strmi višini. Ob vznožju
je mesto. Trdnjavo so Nemci o-
svojili brez boja. Posadki, ki jo
je branila, so prišli Nemci za hr¬
bet. Skozi hrib je predor, katere¬
ga so pa Francozi raztrelili. Zato
so Nemci sedaj položili tir okrog
hriba in skozi mesto.
Malo čudno je videti, ko vozi

lokomotiva po glavnem trgu.Rav
no tako so čez reko Maso nado¬
mestili povsod raztreljene želez¬
ne mostove z lesenimi.
Montmedy je glavni stan pete

armade (prestolonaslednika) in
velikanske zaloge bojnega mate¬
rij ala so nakupičene tukaj. K te¬
mu pride še armadni poštni urad
železniška direkcija, veliko bol¬
nišnic in nebroj drugih malih
bolniških postaj. Največja med
njimi je etapna bolniška postaja,
nastanjena v mestnem gledišču
in v bližnjih hišah. Prostora jev
nji za 600 ranjencev.
V mestu je precej živahno. Po

cestah hodijo na pol ozdravljeni
ranjenci in veliko število častni¬
kov, ki so prideljeni temu ali o
nemu poveljstvu. V lepi uniformi
in s konjskim bičem v roki posto¬
pajo po ulicah. Seveda nimajo o
vojni pojma in ako smo jih sre¬
čali, so pričakovali,da jih pozdra¬
vimo po predpisih. Mnogi so nas
nahrulili, zakaj jim ne izkažemo
predpisane časti in življenje 80
kilometrov za verdunsko fronto
se nam je začelo gnjusiti že
par urah.
Bili smo kakih 30 kilometrov

za Verdunom in kakih 100 km
od naše prejšnje postojanke. Ko
smo ob eni uri popoldne odkora¬
kali, smo vedeli, da gremo v boj
no črto okrog Verduna, Ko smo
imeli za seboj kakih 15 kilomet¬
rov, smo dosegli Fametz. Nasta¬
nili smo se po 'skednjih. Prebi¬
valci tega trga so skoraj vsi o-
stali na svojih cfomovih in so se
■razumeli prav dobro z vojaki.

Čas jih je zbližal in tudi videli
mo, da imajo drugačne nazore
o sovražniku kakor Francozi
drugih vaseh. Ko smo se spreha¬
jali po vasi, so nam ponujali ka¬
vo, mleko in tudi meso. Stregli so
nam ravno tako ali pa še boljše,
kakor nemški patrioti e na orož¬
nih vajah. V zahvalo tem ljudem
smo morali moriti njihove sino¬
ve, ki vendar ne žele drugega ka
kor — živeti v miru.
Drugo jutro smo šli naprej in

ko smo prišli zvečer v Damvillers
smo izvedeli, da se nahajamo še
pet kilometrov za bojno črto. še
isti večer smo šli dalje -v malo
vas Wardville. Tukaj smo bili na
cilju in nastanili smo se v neki
prazni hiši. Sedaj smo bili pride¬
ljeni k deveti nadomestni divizi¬
ji in že drugi dan smo morali iti
v postojanke. Na vsi bojni črti ni
bilo slišati streljanja iz pušk; le
topništvo na obeh straneh je
vzdrževalo slab ogenj.

Takega miru v strelskih jar¬
kih nismo bili navajeni; ampak
moštvo, ki je bilo tu že dalje ča¬
sa, nam je povedalo, da včasih po
cele dneve ne iztrele po enemu
strela. O kakšni aktivnosti ni bi-

govora. “Imeli bomo tu lepe
dneve”, smo si domišljevaii.
Strelski jarek se je tu vlekel

črez glavno cesto, ki j'e peljala iz
Damvillersa v Verdun (24 kilo-

THE WEST ALLIS STATE
bank

WEST ALUŠIiA DRŽAVNA

BANKA
Varna Močna - Pomagaina
Pri nas nalaga veliko Slovencev

svoje prihranke.
Mi želimo vse Slovence,

časovne vloge.

Plačamo 3 od sto obresti.
VVEST ALLIS, WIS.

Telefon Hanover 2410

Dr. MB CASflf
Zobozdravnik
Odprto tudi zvečer od 7.—9.

204 Stumpf & Langhof Bldg
(Grove st. in National ave)

metrov). Kakšnih 300 metrov od
tod, je bil jarek nasprotnikov.Po
cesti so stražile vedno nemške in
francoske straže in z velikim ve¬
seljem so šli vojaki na ponočno
stražo. Nobenemu ni prišlo na
misel, da strelja na drugega,vsak
je moral biti na straži.
Sčasoma so izgubili nezaupan¬

je in so si “dedni sovražniki” se
gli v roke, ko so se sešli na stra¬
ži; drugo jutro pa so veselo pri
povedovali, kako odkritosrčno sc
Francozi govorili ž njimi. Menja
!i so vedno časopise med seboj in
takrat smo dobili mi vedno fran
coske časopise, katere nam je či
tal francoščine vešč vojak.

Po dnevu smo zapustili vedno
brez nevarnosti strelske jarke,se
menjevali in odšli čez polj e.Fran
cozom se ni hotelo streljati n
nas in nam tudi ne na nje.Kadai
smo se menjavali, pozdravili sme
jih z našimi čeladami in oni so
odzdravili s svojimi čepicami. A
ko smo hoteli dobiti vodo, sme
morali po njo k nekemu kmetu
tudi Francozi so jo dobivali tam
Zelo lahko bi jo zabranili drug

drugemu ali mi smo šli po njo ir
Francozi so nas gledali, ko sme
mi odšli s polnimi kotliči, šli se
Francozi po vodo. V noči smo sc
večkrat sešli pri vodnjaku; tedaj
je ena stranka čakala, da je na
polnila druga svoje posode z vode
Neko noč smo šli trije po vode

k vodnjaku. Ko stojimo pri vod
njaku brez orožja, pride čete
Francozov, broječa kakih dvaj
set mož s kotliči po vodo. Dasi
ravno so bili Francozi sedemkrat
v premoči, še mislili nismo, da
nas bodo napadli.Počakali so mii
no, da smo dobili vodo, se vza¬
jemno pozdravili in odšli.

V neki noči je prišel francoski
podčastnik k nam. Govoril je do¬
bro nemško in nas je prosil, da
ga obdržimo kot ujetnika. Pešci
so postali surovi in so mu rekli,
da se naj hitro vrne. Med tem je
pritekel še drugiFrancoz in vpra¬
šal, ali ni nekdo utekel k nam.
Navzočega mladega poročnika je
prosil, da naj vrne begunca, ker
drugače bodo častniki izvedeli,da
je eden utekel prostovoljno k
nam in z lepimi časi bode pri kra
ju. Streljanje bode začelo znova.

Vsi smo izprevideli, da to lah¬
ko poslabša položaj. Poročnik je
izginil, ker ni hotel imeti rok v
tej igri; vseeno mu je bilo ljubše,
da tako ostane. Vrnili smo be¬
gunca in dali vsakemu po eno
smodko in odšla sta s polno paro.

T ukaj smo se počutili prav do-
n-o in želeli si nismo boljšega.Na
našem potu domov smo videli,da
je v ozadju velika topniška moč,
da vsaki dan prihajajo novi topo-
n’ ki jih spravljajo v postojan¬
ke ne da bi stopili v aktivnost.
Ravno tako so vedno dovažali
municijo in druge priprave.Da so
te priprave za močno ofenzivo
nismo vedeli.
Ko smo bili tu štiri tedne, smo

rhorah z°Pet na drugo fronto
Kam gremo, nismo vedeli, kot p^
navad,. Obdajale s0 nas razlik

riananjo, drugi v Rusijo, l)s
nobeden ni uganil.

POZOR ROJAKI! “,l!
Čistim, barvam in likam vse vrste kiobuke.moške m
ske, slamnike in file in panama po nizkih cenah po ^
novejši modi ter tudi naredim nove žametne klobuke^
starokrajsko od $4.50 do $6.00. — ■ Pridite P°

367 National Ave,
Telef. Kanover 1486-L — Tam boste dobro postreženi

Paul Detic

Ra

Pri

= DOBRO IZUČEN STAROKRAJSKI KLOBUčAp
i

SLOVENSKA TRGOVINA!
S ČEVLJI IN MOŠKO OPRAVO

Obenem se popravljajo vsa v krojaško in čevlja^o
obrt spadajoča dela.

Priporočava se za obisk

Breznik & Hervat
302 GROVE ST.

Za prodati — pisalni stioji
PISALNI STROJI V NAJEM

34

mesece

$5
(Nevidna
pisava)

NAPLAČILO SE

mesece
Liijgr

“ $7
(Vidljiva
pisava)

POSEBEN

FOTOGRAFIjjT'
Za ženitbene slike -

obrnite na
L, H AGENDORp 1

FOTOGR A p •
Sedaj na

443 National Avenue
2 vrata zapadno od Kroegerj,

ZAHTEVA, KA- |RRH OŽNOSTNI
DAR SE KUPI. I NAKUP

Za vse VRSTE PISALNIH STROJEV'. Na-
ravnost iz tovarne k vam. Agentov nimamo.
Nobenih posredovalcev. V gotovini ali na obro¬
ke. Ako ne morete priti, pišite po cenik : pre-
enečeni bodete, kako nizke cene imamo. Popra¬
vila in potrebščine za vse vrste pisalnih strojevila in potrebščine za vse vrste pi:
American Writing Machine Go.
PHONE MAINE 883 370 EAST VVATER ST J

Suhaču.
Zagovornik prohibicije je člo¬

vek, kateri uniči tvojo osebno
svobodo, ker ti prepove piti to,
kar ti hočeš in zahteva od tebe,
da ti upoštevaš njegovo osebo in
piješ to, kar on hoče.

E. MAXEINER
AVTOMOBILI NA POSODI
Najlepši zaprti avtoniofci
na South Side. Najeti

zamorete za
ŽENITBE, POGREBE

GLAVNI URAD
GEM GLEDIŠČE

381 Grove St. Tel. Han. 98
STANOVANJE

508—4th Ave. Tel.IIan. 935

lli

SOBOTO POSEBNA RAZPRODAJA j
Moška letna spodnja j

obleka i
2Sc —K

I LEVY‘$, 409-11 Nat‘l Ave i
E Dajemo trgovske stempse

V ©
'GAULKE

DAIRV
/>\co/

GAULKEN
ZAVARUJEJO

finul
The GAULKE DAIRV (mlekarna) je bila vsta*

novij ena in opremljena ter se je vodila,da zalaga svo¬
je odjemalce s čistim, sladkim mlekom vse čase. Od
časa molzenja na farmi do časa, ko je mleko dostav¬
ljeno k vašim vratom, skozi ves transport, med pas-
enziranjem, hladenjem, polnjenjem steklenic,v mrz-
em skladišču in med dostavljanjem, se dela z vso skr-
nostjo m pazlivostjo, da se napravi Gaulke mleko
najboijse, katerega je mogoče dobiti. To je vzrok, za-
kai da GauHre ndeko ostane sladko in sveže celo v
najbolj vročem vremenu.Naročite ga DANES ter se
prepričajte!

Tke GAULKE DAIRV Cl
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Najbolj napredna MLEKARNA na južni strani.

808 FOREST HOME AVENUE
Telefon Orchard 845

so Slr>atrj

V Argonih.
Odšli smo in dosegli popoldan

Dun na Meuse. Komaj smo prišli
mesto, nas je srečal prestolo-

°bdan S častniki in ja¬to lovskih psov.
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